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Вміст упаковки 

ActivPanel

x1 x1
Довжина кабеля: 3 м

x1
Довжина кабеля: 3 м

A A A

x2 x1 x2

x1
TP-3025

NAM

x1
Довжина кабеля: 3 м

ЕМЕА

x1
Довжина кабеля: 3 м

x1
Довжина кабеля: 3 м

Китай

x1
Довжина кабеля: 3 м

x1

Саудівська аравія

x1
Довжина кабеля: 3 м
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Південна Африка

x1
Довжина кабеля: 3 м

x1
Довжина кабеля: 3 м

AUS/NZ

x1
Довжина кабеля: 3 м

x1
Довжина кабеля: 3 м

x1
Довжина кабеля: 3 м

ActivSoundBar

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

x1 x2
Не може використовуватися з ActivPanel

x2

x4
M3x6

x4
M8x0,5

x2
M6/32x0,5

ASB-40 x1 x4
M4

x4

x2 x1
Довжина кабеля: 5 м

x1
TP-2044

ЕВРОПА, БЛИЖНІЙ СХІД, АФРИКА/США

x1
Довжина кабеля: 3 м

x1
Довжина кабеля: 3 м

x1
Довжина кабеля: 3 м



АЗІЯ

x1
Довжина кабеля: 3 м

x1
Довжина кабеля: 3 м

x1
Довжина кабеля: 3 м

ПІВДЕННА АФРИКА

x1
Довжина кабеля: 3 м

x1
Довжина кабеля: 3 м

САУДІВСЬКА АРАВІЯ

x1
Довжина кабеля: 3 м

OPS-M

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

x1
OPS2-5P4R500H
OPS2-5P8R256S

x2 x1
TP-2072

ActivPanel Інструкція з установки і використання системи Nickel 7



Promethean Chromebox

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

x1
PRM-Chromebox-OS-КОМП

x1 x1

x1
Довжина кабеля: 1 м

x1
Довжина кабеля: 1 м

x4
M4x6-1

x2
M4x9.0-С

x1
TP-3009

x1
Довжина кабеля: 1 мUS

x1
Довжина кабеля: 1 м

UK

x1
Довжина кабеля: 1 м

ЕС

x1
Довжина кабеля: 1 м

AUS

Модуль Promethean Wi-Fi (нікель та кобальт)

x1
DR-7322026

x2 x1
TP-3001
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Огляд

Інтерфейси

AP7-U65

1

USB-OPS 2 USB

3 HDMI 1 4 USB ДЛЯ СЕНСОРНОГОПРИСТРОЮ

1 2 3 4

1
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LAN 1 MICLAN 2 AV-IN AUDIO

OUT

PC

AUDIO

VGARS232

HDMI 3 HDMI 2 USB TOUCH 2

1 2 3 4

5 6 7 8 10 11 129

1 HDMI 3 2 HDMI 2

3 USB 4 USB ДЛЯ СЕНСОРНОГОПРИСТРОЮ

5 LAN 6 LAN

7 RS232 8 ВХІД АУДІО-ВІДЕО

9 МІКРОФОН 10 АУДІОВИХІД

11 АУДІО ПК 12 ВХІД VGA



11 ActivPanel Інструкція з установки і використання системи Nickel

AP7-U75

1 2 3 4

USB-OPS 2 USB

3 HDMI 1 4 USB ДЛЯ СЕНСОРНОГОПРИСТРОЮ

LAN 1 MICLAN 2 AV-IN AUDIO

OUT

PC

AUDIO

VGARS232

HDMI 3 HDMI 2 USB TOUCH 2

1 2 3 4

5 6 7 8 10 11 129

1



AP7-U86

1 2 3 4

1 USB-OPS 2 USB

3 HDMI 1 4 USB ДЛЯ СЕНСОРНОГОПРИСТРОЮ
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1 HDMI 3 2 HDMI 2

3 USB 4 USB ДЛЯ СЕНСОРНОГОПРИСТРОЮ

5 LAN 6 LAN

7 RS232 8 ВХІД АУДІО-ВІДЕО

9 МІКРОФОН 10 АУДІОВИХІД

11 АУДІО ПК 12 ВХІД VGA
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1 HDMI 3 2 HDMI 2

3 USB 4 USB ДЛЯ СЕНСОРНОГОПРИСТРОЮ

5 LAN 6 LAN

7 RS232 8 ВХІД АУДІО-ВІДЕО

9 МІКРОФОН 10 АУДІОВИХІД

11 АУДІО ПК 12 ВХІД VGA

LAN 1 MICLAN 2 AV-IN AUDIO

OUT

PC

AUDIO

VGARS232

HDMI 3 HDMI 2 USB TOUCH 2

5 6 7 8 10 11 129

1 2 3 4



ActivSoundBar

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

100-240V

~50/60Hz 0.2A

SUB OUTAUX IN RCA INPUT

1 2 3

1 ДОДАТКОВИЙ 2 АУДІО ВХІД

3 ВИХІД З САБВУФЕРА

OPS-M

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

1 Внутрішня антена 2 USB-C

3 USB 2.0 4 USB 3.0

5 LAN 6 Скидання
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7 ВихідHDMI 8 Живлення

9 Аудіовихід 10 Аудіовхід

11 З’єднувач

ActivConnect OPS-G

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

1 Внутрішня антена 2 Живлення

3 Скидання індикатора 4 Скидання

5 Вхід HDMI в 6 USB-B

7 Карта SD 8 USB 2.0

9 LAN 10 З’єднувач OPS



ActivConnect G-Series

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

1 USB 2 USB/OTG

3 Мікро-SD 4 Силовий вхід

5 CVBS 6 RJ45 LAN

7 HDMI 8 Оптичний
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Promethean Chromebox

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

1 Аудіовихід 2 USB 3.0 (підтримує зарядку акумулятора)

3 MicroSD 4 Живлення

5 Порт кенсінгтонського замка 6 Скидання



1 LAN 2 USB 2.0

3 USB 3.0 4 HDMI

5 Роз’єм живлення 6 USB-C
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Елементи управління 

ActivPanel

Управляти ActivPanel за допомогою таких дій:

• За допомогою кнопок на панелі управління, розташованих на передній частині пристрою.

• За допомогою кнопок на пульті ДУ.

• За допомогою сенсора для управління меню і елементами на екрані.

Для зміни налаштувань аудіо і відео можна використовувати основні елементи управління, а також 
екранне меню.

Для зміни налаштувань аудіо і відео можна використовувати основні елементи управління, а також
екранне меню.

Підсвічування кнопок включення / виключення живлення і меню вказує, чи знаходиться панель у 

включеному стані, в режимі очікування або режимі сну.

Живлення ввімкнено Режим очікування Режим сну

Вмикання / вимикання живлення

Кнопка меню -

Панель управління

1 Включення / вимикання живлення 2 Меню

3 Зменшення гучності 4 Збільшення гучності

5 Вибір джерела

1 2 3 4 5



Пульт дистанційного керування

1 Вмикання / вимикання живлення 2 Підтвердження поточного вибору / операції

клавіші курсора:

• вгору / вниз: вибір пункту для налаштування

• вліво / право: зміна значення обраного

елемента

3 Відображення екранних меню 4 Збільшення гучності (+)

5 Відкриття меню джерела 6 Функція пустого екрану

7 Блокування єкрану 8 Зменшення гучності (-)

ActivPanel Інструкція з установки і використання системи Nickel 20
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ActivSoundBar

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

1 2

34

1 Вмикання / вимикання живлення 2 Збільшення гучності (+)

3 Зменшення гучності (-) 4 Вибір джерела аудіо

ASB-40

1

2

3

45

6

1 Вибір джерела аудіо 2 Збільшення гучності (+)

3 Зменшення гучності (-) 4 Режим без звуку

5 Вмикання / вимикання функції 3D-звуку 6 Вмикання / вимикання живлення



Установка

Установка аксесуарів

Установка ActivSoundBar

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

1

2
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3

Установка OPS-M

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

Перед установкою або видаленням продукту від’єднайте ActivPanel від джерела живлення.

1



2

3 Примітка: При установці OPS-M переконайтеся, що вентиляційні отвори не перекриті.

4
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Установка Promethean Chromebox

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

1

2

3

4
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5

Установка модуля Promethean Wi-Fi (нікель та кобальт)

1

2



3

4
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Монтаж ActivPanel на настінному кріпленні

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

                  Для отримання додаткової інформації див. TP-3024.

1

2

ii

2iii

i



3

4

65 дюймів 75 дюймів 86 дюймів

A 1536,0 мм (60,5 дюйма) 1767,0 мм (69,6 дюйма) 2018,0 мм (79,4 дюйма)

B 960,0 мм (37,8 дюйма) 1093,0 мм (43 дюйма) 1236,0 мм (48,7 дюйма)

C 151,0-289,0 мм (5,9-11,4 дюйма) 228,0-365,0 мм (9,0-14,4 дюйма) 292,0-430,0 мм (11,5-16,9 дюйма)

D 600,0 мм (23,6 дюйма) 600,0 мм (23,6 дюйма) 700,0 мм (27,6 дюйма)

E 134,0 мм (5,3 дюйма) 146,0 мм (5,7 дюйма) 155,0 мм (6,1 дюйма)
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5

6

65 дюймів 46 кг 101,4 фунта

75 дюймів
дюймов

64 кг 141,1 фунта

86 дюймів 84 кг 185,2 фунта
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Монтаж на APTMS

Для отримання додаткової інформації див. TP-1 924.

1

1

22 3

A

B

C

D

E

F

Модель Найбільш висока вертикальна позиція лопасті

AP7-A65 F

AP7-A75 C

AP7-A86 C



2

i

ii

Монтаж на APTASBB400-70/90

Для отримання додаткової інформації див. 902852-01.

1
APTASBB400-70/-90

M8 x 10mm (4x)

( 5 mm)
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2
M4 x 12mm (10x) / M6 x 12mm (10x) / M8 x 12mm (10x)   

( 5 mm)

A

B

C

D

E

F

Модель Найбільш висока вертикальна позиція лопасті

AP7-A65 F

AP7-A75 C

AP7-A86 C

3
= =



4
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Налаштування

Установка батарей в ActivPanel пульт дистанційного управління

A
 A

 A

A
 A

 Ai
ii



Ввімкнення ActivPanel

1AP7-A65

i
ii

AP7-A75

AP7-A86
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2

Перше налаштування ActivPanel

1

2

1



3

Якщо ви підключаєте ActivPanel до інтернету через кабель Ethernet, вам не буде запропоновано вибрати мережу.

4

5
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Активація батареї в пульті дистанційного керування ActivSoundBar

Цей пристрій є додатковим обладнанням.
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Підключення ActivSoundBar

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

LAN 1 MICLAN 2 AV-IN AUDIO

OUT

PC

AUDIO

VGARS232

100-240V

~50/60Hz 0.2A

SUB OUTAUX IN RCA INPUT



Увімкнення ActivSoundBar

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

1

100-240V

~50/60Hz 0.2A

SUB OUTAUX IN RCA INPUT

100-240V

50/60Hz 0.2A

100-

50/60Hz 
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Переключення наOPS-M1

2

Source 1 Source 2

Source 1 Source 2
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Подключення Promethean Chromebox

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

1

Ввімкнення Promethean Chromebox

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

1



2

Підключення ноутбука або настільного комп’ютера до ActivPanel

HDMI

USB

TOUCH
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Выбір джерела HDMI на ActivPanel

1

2

Source 1 Source 2

1



Підключення до інтенету на ActivPanel

1

2

3
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4

Підключення до бездротової мережі
1. Виберіть Wi-Fi.

2. Ввімкніть Wi-Fi.

3. Виберіть мережу, до якої планується отримати доступ

Зміна налаштувань проксі-сервера мережі
1. Виберіть Конфігурація Ethernet > Проксі > Вручну.

2. Введіть відповідні дані проксі-сервера.

3. Виберіть Підключення.



Принцип дії

Використання дотиків з ActivPanel

Переміщення об’єктів
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Збільшення об’єктів
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1002 03 04 05 06 07 08 09 0 100 110 120 130 140 150
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О меню

Значок Ім’я Описання

Назад Переходить до попереднього екрану.

Шафа

Власник Переходить вменю«Власник» зQRкодамидля підключення профілів користувачів доActivPanel.

Головна Переходить до головного меню.

Дошка Перетворює екран в інтерактивну дошку

Захват Знімає скріншот екрану

Коментувати Додає шар для малювання поверх поточного екрану.

Джерело Змінює джерело вхідного сигналу.

Загальний доступ до екр.

Останнідодатки Переходить доменюдодатків

Включає наступні підменю:
• Програми (забезпечує доступ до всіх програм)
• Налаштування (забезпечує доступ до таких налаштувань, як яскравість, гучність і мова).

Запускає Загальний доступ до екрану програмного забезпечення..



Доступ до меню

1

2
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Для доступу до меню ви можете виконати одну з наступних дій
• Натисніть стрілку меню внизу або збоку екрану

• Натисніть кнопку меню на передній частині ActivPanel або на пульті дистанційного керування
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Відкривання додатків1

2

3

1



Зміна налаштувань111

2

3
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Гарантія, реєстрація і підтримка

Гарантія

Компанія Promethean впевнена в якості своєї продукції і тому пропонує виняткову гарантію на запчастини і

матеріали, що свідчить про відсутність дефектів з дати установки (при реєстрації). Щоб переглянути детальну

інформацію про гарантії для вашого регіону відвідайте веб-сайт https://www.prometheanworld.com/activcare

• Цей продукт повинен бути встановлений фахівцем Promethean або іншим кваліфікованим фахівцем з установки.

Promethean не надає гарантію в разі будь-якої несправності, що виникла в результаті неправильної установки.

• Даний продукт розроблений і вироблений для роботи в певних проектних межах.

• Використання компонентів сторонніх виробників (НЕ Promethean) або які не відповідають мінімальним вимогам,

може негативно вплинути на продуктивність обладнання і дію гарантії.

Реєстрація

• Для забезпечення стандартної гарантії в максимальному обсязі або в тому випадку, якщо ви придбали розширену

гарантію і вам потрібно активувати її, зареєструйте продукт протягом 90 днів з моменту установки на вебсайті:

http://registration.prometheanworld.com

Підтримка
• У разі несправності Promethean продукту відвідайте портал служби підтримки для їх усунення: https:// 
support.prometheanworld.com
• Якщо не вдалося усунути несправність, зверніться до Promethean, служби технічної підтримки користувачів через 
портал служби підтримки: https://support.prometheanworld.com/contact

Інформація про імпортера в Україні
У разі виникнення будь-яких питань стосовно експлуатації чи обслуговування продукту, Ви можете звертатися до 
офіційного імпортера продукції Promethean в Україні:

ТОВ «В2В Солюшнз»
02100, м.Київ, бул.Верховної Ради, 13, кв.23 (для кореспонденції)
Тел. (044) 446-65-52
e-mail: info@b2b-solutions.com.ua
web: https://b2b-solutions.com.ua 

https://www.prometheanworld.com/activcare
http://registration.prometheanworld.com/
https://support.prometheanworld.com/
https://support.prometheanworld.com/contact


Усунення несправностей

ActivPanel
Якщо пристрій ActivPanel несправний, перегляньте способи усунення неполадок в таблиці нижче,

перш ніж звертатися до служби технічної підтримки клієнтів.

Несправність Способи усунення

Немає звуку • Збільшіть гучність динаміка.

• Переконайтеся, що пристрій ActivPanel включено.

• Перевірте рівень гучності ActivPanel.

• Переконайтеся, що обрано правильний роз’єм.

• Переконайтеся, що кабелі правильно вибрані і приєднані

• Переконайтеся, що кабелі правильно вибрані і приєднані.
Пульт ДУ

не працює

Немає живл.
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• Переконайтеся, що шнур електроживлення надійно приєднаний до відповідного роз’єму.
• Переконайтеся, що роз’єм живлення підключений належним чином.
• Підключіть в цю розетку інший електричний пристрій, щоб переконатися в її справності.

• Переконайтеся, що батарейки вставлені правильно.
• Витягніть батарейки і очистіть клеми в пульті ДУ і кінці 
батарейок.
• Якщо це не допомагає, замініть акумулятор.



ActivSoundBar

Цей пристрій є додатковим обладнанням.

Якщо пристрій ActivSoundBar несправний, перегляньте способи усунення несправностей в таблиці нижче, перш 

ніж звертатися до служби технічної підтримки.

Несправність Способи усунення

Немає звуку

Пульт ДУ не працює

Немає живлення

З динаміків лунає дзижчання або

гудіння
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• Збільшіть гучність динаміка.

• Переконайтеся, що пристрій ActivSoundBar включено.

• Перевірте рівень гучності ActivSoundBar.

• Переконайтеся, що обрано правильний роз’єм.

• Переконайтеся, що кабелі правильно вибрані і приєднані.

• Переконайтеся, що акумулятор вставлено правильно.
• Вийміть батарею, один-два рази натисніть кнопку, потім знову вставте акумулятор і 
перевірте роботу пристрою.
• Якщо це не допомагає, замініть акумулятор.

• Переконайтеся, що шнур електроживлення надійно приєднаний до відповідного 
роз’єму.
• Підключіть в цю розетку інший електричний пристрій, щоб переконатися в її 
справності.

•Переконайтеся, що обидва кінці звукового кабелю під’єднані належним чином.
•Підключіть звукову панель за допомогою іншого звукового кабелю.
•Підключіть звукову панель до іншого аудіопристрою.
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Список деталей що обслуговуються

TP-3000-RU-V04 © 2020 Promethean Limited. Всі права захищені. Наявність продуктів залежить від країни. Технічні характеристики
продукту можуть змінюватися без попереднього повідомлення.

Назва деталі Номер деталі

AP5 3MMains Cable EU AP5-CB-MAINS-EU

AP5 3MMains Cable US AP5-CB-MAINS-US

AP5 3MMains Cable AP AP5-CB-MAINS-AP

AP5 3MMains Cable CN (AP) AP5-CB-MAINS-CN-1

AP5 3MMains Cable CN (CN) AP5-CB-MAINS-CN-2

AP5 3MMains Cable ZA AP5-CB-MAINS-ZA

AP7 Pen Nickel AP7-PEN-U

AP Remote Control AP-REMOTE-CONTROL



Відповідність

Відповідність

Європа

59

Ми Promethean Limited заявляємо під свою єдину відповідальність, що OPS2-5P4R500H відповідає 
основним вимогам директив Європейського Союзу. 2014/53/EU директива про радіотехнічне обладнання, 
2014/30/EU щодо електромагнітної сумісності, 2014/35/EU директива про напругу та 2011/65/EU директива 
про обмеження небезпечних речовин в електричному та електронному обладнанні. Повну декларацію 
відповідності можна знайти, шукаючи TP-2083 за посиланням https:// support.prometheanworld.com.

Ми Promethean Limited заявляємо під свою єдину відповідальність, що OPS2-5P8R256 відповідає основним 
вимогам Директив Європейського Союзу 2014/53/EU директива про радіотехнічне обладнання, 2014/30/EU 
щодо електромагнітної сумісності, 2014/35/EU директива про напругу та 2011/65/EU директива про 
обмеження небезпечних речовин в електричному та електронному обладнанні. Повну декларацію 
відповідності можна знайти, шукаючи TP-2084 за посиланням https:// support.prometheanworld.com.

УВАГА

OPS2-5P4R500H та OPS2-5P8R256S - це продукти класу B. У побутових умовах вони можуть 
викликати радіоперешкоди, і в цьому випадку від користувача може знадобитися вжити певних
заходів.

https://support.prometheanworld.com/
https://support.prometheanworld.com/


Відходи електричного та електронного обладнання 

Для отримання додаткової інформації щодо правильної утилізації цих продуктів, будь ласка, зверніться 
до продавця Promethean.

OPS2-5P4R500H та OPS2-5P8R256S включає Wi-Fi модуль

Детальні відомості про вбудований модуль Wi-Fi див. на етикетці 
відповідності.

Європа

Тип Частота (MHz) Макс навант (dBm)

BT 2400-2483.4 10

Wifi 2400-2483.4 20

Wifi 5150-5725 20

Wifi 5725-5825 14

Тип Частота (MHz) Макс навант (dBm)

BT 2400-2483.4 10

Wifi 2400-2483.4 20

Wifi 5150-5720 20

Wifi 5725-5825 14
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OPS2-5P4R500H призначений лише для внутрішнього використання. 
OPS2-5P8R256S призначений лише для внутрішнього використання
Ці пристрої відповідають вимогам RF, коли пристрій використовується на відстані 20 см від вашого тіла.

OPS2-5P4R500H
Ми Promethean Limited заявляємо під свою єдину відповідальність, що OPS2-5P4R500H відповідає 
основним вимогам Директив Європейського Союзу 2014/53/EU директива про радіотехнічне обладнання, 
2014/30/EU щодо електромагнітної сумісності, 2014/35/EU директива про напругу та 2011/65/EU 
директива про обмеження небезпечних речовин в електричному та електронному обладнанні. Повну 
декларацію відповідності можна знайти, шукаючи TP-2083 за посиланням https:// 
support.prometheanworld.com.

OPS2-5P8R256S
Ми Promethean Limited заявляємо під свою єдину відповідальність, що OPS2-5P8R256 відповідає 
основним вимогам Директив Європейського Союзу 2014/53/EU директива про радіотехнічне обладнання, 
2014/30/EU щодо електромагнітної сумісності, 2014/35/EU директива про напругу та 2011/65/EU директива 
про обмеження небезпечних речовин в електричному та електронному обладнанні. Повну декларацію 
відповідності можна знайти, шукаючи TP-2084 за посиланням https:// support.prometheanworld.com
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Європа
Ми Promethean Limited заявляємо під свою єдину відповідальність, що AP-WIFI-A відповідає основним вимогам Директив 

Європейського Союзу: 2014/53 /EU Директива про радіотехнічне обладнання, 2014/30/EU Директива про електромагнітну 

сумісність, 2014/35/EU Директива ЄС про низьку напругу та 2011/65 / EU обмеження небезпечних речовин в електричному 

та електронному обладнанні . Повну декларацію відповідності можна знайти, шукаючи TP-3006 на https: //

support.prometheanworld.com

.

УВАГА

AP-WIFI-A - продукт класу B. У побутових умовах він може викликати радіоперешкоди, і в цьому випадку від 

користувача може знадобитися вжити певних заходів.

Відходи електричного та електронного обладнання
Для отримання додаткової інформації щодо правильного утилізації цих продуктів, будь ласка, зверніться до продавця 
Promethean.

Модель №: AP-WIFI-A

тільки для внутрішнього використання

Цей пристрій відповідає вимогам RF, коли використовується на відстані 20 см від вашого тіла.

Пристрій відповідає таким стандартам відповідності: EN 55032, EN 55024 and EN 60950-1.
Повну декларацію відповідності можна знайти, шукаючи назву моделі на сайті support.prometheanworld.com.
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